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Introduktion

Fjernbetjeningen muliggør let og diskret betjening af 
dine høreapparater.

Takket være det langtidsholdbare batteri er den altid 
klar til brug.
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Tilslut fjernbetjeningen til høreapparater
Hvis du vil bruge fjernbetjeningen med dine 
høreapparater, skal du parre de to enheder. Denne 
proces er kun nødvendig én gang, da begge 
enheder automatisk genkender hinanden 
efterfølgende, når de er tændt og inden for 
rækkevidde.
Du kan slutte fjernbetjeningen til et eller to 
høreapparater.

Installation:

1. Skub nøglelåsen fra
højre (låst) position
til venstre (ulåst).

2. Sæt et nyt batteri i
dine høreapparater og luk
batteriskuffen. Placer dine
høreapparater indenfor
30 cm fra fjernbetjeningen.

•  Bemærk: Hvis du bruger et CROS-system,
skal du slukke for dit høreapparat og CROS
-systemet. Tænd derefter kun for
høreapparatet, CROS-systemet forbliver
slukket under opkobling.

3. Tryk på HOME knappen i 5 sekunder.

4. Efter 5 sekunder begynder begge 
LED-lamper at blinke hurtigt.

5. Tilslutning af et sæt høreapparater:

Tilslutningen er vellykket for begge høreapparater, 
hvis den venstre LED lyser konstant blåt efter 2+ 
sekunder og den højre LED lyser konstant rødt efter 2
+ sekunder.  Hvis ikke, gentag trin 2 til 5.

Tilslutning af venstre høreapparat:

• Den venstre LED lyser konstant blåt efter 2+
sekunder. Tilslutningen er vellykket for det
venstre høreapparat. Hvis ikke, gentag trin 2
til 5.

Tilslutning af højre høreapparat:

• Den højre LED lyser konstant rødt efter 2+
sekunder. Tilslutningen er vellykket for det
højre høreapparat. Hvis ikke, gentag trin 2 til
5.

6. Tryk på lydstyrketasten for at kontrollere den aktive
forbindelse. Der skal høres en
ændring i dit høreapparat.
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Valg af side

Med knappen til sidevalg kan du foretage specifikke 
indstillinger på kun ét høreapparat eller begge 
høreapparater.

Høreapparatsjustering på begge sider: 

For at justere begge høreapparater samtidigt, skal 
knappen placeres i midten. 

Ensidig justering af høreapparater: 

LED

Når en kommando sendes til venstre høreapparat, 
blinker LED'en blåt. Den blinker rødt, når kommandoen 
sendes til det højre høreapparat.

Skift lydstyrke 

Når du trykker på piltasten ned, skruer du ned for 
lydstyrken af dine høreapparater. 

Når du trykker på piltasten op, skruer du op for 
lydstyrken af dine høreapparater.

Tryk på HOME knappen for at stille dit 
høreapparat til den oprindelige indstilling.

Tastelås
For at kunne foretage ændringer via 
fjernbetjeningen, skal tastelåsen låses op.
Lås tasterne for at forhindre uønskede ændringer.

BeggeVenstre Højre

Gesperrt Entsperrt

For at foretage en justering på kun ét høreapparat skal 
kontakten placeres til højre eller venstre. Hvis du kun 
bærer ét høreapparat, sender fjernbetjeningen 
automatisk signalet til det korrekte høreapparat, uanset 
kontaktens position

Home
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Slå lyden fra

Du kan bruge mute-knappen til midlertidigt at 
deaktivere transmissionen af alle lyde i dine 
høreapparater. Tryk på mute-knappen igen for at 
genaktivere transmissionen.

BEMÆRK: Er lyden på høreapparaterne slået fra, vil et tryk på 
en vilkårlig knap genaktivere høreapparaterne.

Valg af program

Dine høreapparater kan udstyres med flere 
programmer. Du vælger et program ved at trykke 
på knappen til programmet. Hvert tryk skifter til 
det næste program.
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Særlig funktion (Favorit)

forstyrrende omgivelseslyde blive reduceret. Ved 
at trykke på knappen igen, slukkes denne 
funktion igen.

 Gå til høreprogram 4- Program 4 aktiveres
 

 Tinnitus lyd til / fra - Når der trykkes på 
knappen, startes eller stoppes den gemte lyd for 
at lindre tinnitus.

BEMÆRK: Nogle funktioner afhænger af høreapparatsmodellen.

med det samme, når der trykkes på knappen. 
Andre høreprogrammer springes over.

Følgende særlige funktioner kan gemmes:

 Ingen - Der sker ingen ændringer når du trykker på 
     knappen.
 Comfort Boost- Når du trykker på knappen vil 
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Ekstra tilbehør
1. Før løkken på ledningen på undersiden af 

fjernbetjeningen som vist.
2. Træk enden lidt ud og træk snoren gennem

løkken. Træk dem stramt.

BEMÆRK:  Dette produkt er et muligt tilvalg
Spørg din audiolog for mere info

Tips til fejlfinding
FEJL: MULIGE 

ÅRSAGER:

MULIG 

LØSNING:

LED lyser ikke, når 
der trykkes på en 
knap.

Fjernbetjeningen 
er låst.

Lås fjernbetjeningen 
op ved at skubbe 
tastelåsen fra højre 
til venstre 

LED's lyser, men 
høreapparaterne 
reagerer ikke.

Efter at tastelåsen 
er låst op, kan det 
tage et øjeblik, før 
enhederne "finder" 
hinanden igen.

Vent ca.
1 sekund, efter at 
du har frigivet 
tastelåsen, og tryk 
derefter på en 
funktionstast.

Høreapparaterne er 
ikke forbundet med 
fjernbetjeningen. 

Udfør tilslutnings-
processen 
beskrevet på side 4.

Høreapparaternes 
batteristatus 
understøtter ikke 
længere  
kommandoen 

Sæt nye batterier i 
dine høreapparater.

Høreapparaterne 
kan ikke tilsluttes 

Kun ét høreapparat 
blev fundet under 
tilslutningen.

Sørg for, at begge 
høreapparater er 
aktive og inden for 
rækkevidde under 
tilslutning.

Kun ét høreapparat 
modtager 
omstillingskomman-
doen

Sidevalget står på 
højre eller venstre 
position

Indstil sidevælger-
knappen til 
midterpositionen

2211
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Forordninger
Vigtige informationer 

Bortskaffelse af elektroniske enheder 
følger de lokale regler

Bemærk i henhold til lov om elektrisk og elektronisk udstyr

Sørg for at aflevere en ubrugelig fjernbetjening til din 
høresppecialist eller et andet autoriseret bortskaffelsessted for 
gamle elektriske apparater. Fjernbetjeningen indeholder 
elektroniske komponenter og må derfor aldrig bortskaffes 
sammen med husholdningsaffald.
Inkluder denne betjeningsvejledning med bortskaffelse, da den 
indeholder oplysninger til bortskaffelsespersonale. 

Information til bortskaffelsesspecialister:

Dette produkt indeholder et lithium-ion-polymerbatteri. 
Fjernelse af batteriet:

• Løft husets halvdele fra hinanden med en lille
skruetrækker.

• Træk batteristikket ud af printkortet for at undgå utilsigtet
kortslutning.

• Brug et fladt, bredt blad til at lirke batteriet væk fra huset.

Formål med brug
Fjernbetjeningen er et tilbehør til trådløse transmitterende 
høreapparater. Det er beregnet til at betjene lydstyrke og 
høreprogrammer.
Fjernbetjeningen er klassificeret som type B, anvendt del af 
IEC 60601-1; Standard for medicinsk udstyr.

Fjernbetjeningen er udviklet under hensyntagen til standarderne 
for internationale elektromagnetiske kompatibilitetskriterier. På 
trods af dette er der mulighed for interferens forårsaget af 
metaldetektorer, elektromagnetiske felter, medicinsk udstyr, 
radiobølger og elektrostatiske udladninger.

Fjernbetjeningen kan rengøres med en fugtig klud. Undgå at 
bruge opløsningsmidler.

Hvis du har implanteret medicinsk udstyr som f.eks. En 
hjertestarter eller en pacemaker, skal du kontakte din 
speciallæge eller producenten af det medicinske udstyr for at 
afklare mulige risici på forhånd. Hvis du skal gennemgå en MRI- 
eller MR -behandling, anbefales det kraftigt ikke at bruge 
fjernbetjeningen og lægge den til side.

Fjernbetjeningen er ikke certificeret til brug i potentielt eksplosive 
miljøer.

Brug i fly
Fjernbetjeningen må kun bruges med udtrykkelig tilladelse fra 
flybesætningen.

International brug
Fjernbetjeningen og dens trådløse transmission
er licenseret landespecifik og opererer på en radiofrekvens, der  
i andre lande muligvis ikke er godkendt til denne type brug.
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Dette kan føre til interferens med andre elektroniske enheder 
eller interferens med høreapparaterne, når du rejser 
internationalt.

Fjernbetjeningens batteri kan ikke udskiftes. Forsøg ikke at skifte 
batteri.

Fjernbetjeningen er udviklet til følgende temperaturforhold:
• Driftstemperatur: -20 til + 60 grader Celsius, 

fugtighed <95%, uden kondens
• Opbevaring: -40 til +60 grader Celsius

Vi er forpligtet til at gøre dig opmærksom på følgende:

VIGTIGE BEMÆRKNINGER: Brug af fjernbetjeningen ved 
siden af andre elektroniske enheder bør undgås, da dette kan 
føre til reduceret ydelse. Hvis en sådan brug er nødvendig, skal 
du kontrollere, at dine høreapparater og / eller elektroniske 
enheder fungerer normalt.

VIGTIGE BEMÆRKNINGER: Brug af tilbehør, komponenter 
eller reservedele, der ikke er specificeret og godkendt af 
producenten til denne enhed, kan føre til øget elektromagnetisk 
emission og nedsat elektromagnetisk immunitet. En reduceret 
ydelse kan være resultatet.

VIGTIGE BEMÆRKNINGER: Hvis der bruges mobile 
radiotransmissionsenheder i en afstand på op til 30 cm fra 
fjernbetjeningen, kan dette føre til tab af ydeevne. Hvis dette er 
tilfældet, skal du øge afstanden mellem de to enheder.

Teknisk beskrivelse af trådløs transmission
Fjernbetjeningen fungerer inden for frekvensbåndet 2,4 - 
2,4835 GHz med en maksimal strålingsenergi på 3dBm og 
transmissionsmodulation af typen 1M06F1W med en 
båndbredde på 2 MHz.

Fjernbetjeningen er testet og opfylder følgende emissioner og 
immunitetstest:

• IEC 60601-1-2 udstrålede immunitetskrav for en gruppe 1 
klasse B-enhed som specificeret i CISPR 11.

• RF udstrålede immunitet ved et feltniveau på 10 V / m 
mellem 80 MHz og 2,7 GHz og højere feltniveauer, som 
specificeret i tabel 9 i IEC 60601-1-2.

• Immunitet over for magnetfelter ved et feltniveau på 30 A / 
m.

• Immunitet over for ESD-værdier på +/- 8 kV udført 
udledning og +/- 15 kV luftudladning.

Fjernbetjeningen er klassificeret med en IP5X i henhold til 
IEC60529 og er beskyttet mod støv.
Fjernbetjeningen indeholder ikke udskiftelige komponenter. 
Fjernbetjeningen må ikke åbnes eller ændres.
Tilslut ikke fjernbetjeningen til andre eksterne enheder end dem, 
der er beskrevet i afsnittet om brug.
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FCC/IC Information

FCC ID: EOA-24WR 
IC: 6903A-24WR (Modell 600)

FCC Note
Denne enhed overholder del 15 i FCC-reglerne og med 
RSS-210. Følgende betingelser gælder for drift:v 
(1) Enheden må ikke forårsage skadelig interferens; og
(2) Enheden skal acceptere enhver modtaget interferens, 
herunder interferens, der kan forårsage uønsket drift.

BEMÆRK: 

Producenten er ikke ansvarlig for radio- eller billedinterferens 
forårsaget af uautoriserede ændringer foretaget på denne 
enhed. Sådanne ændringer kan tilbagekalde brugerens tilladelse 
til at bruge enheden. Starkey Hearing Control erklærer hermed, 
at Fjernbetjeningen fra Starkey Hearing Technologies opfylder 
de væsentlige krav og andre relevante regler i direktiv 2014/53 / 
EU. En kopi af erklæringen om overensstemmelse fås på 
følgende adresse:
docs.starkeyhearingtechnologies.com

Starkey Hearing Technologies 
6700 Washington Ave. South 
Eden Prairie, MN 55344 USA   

Starkey Laboratories (Germany) G.m.b.H 
Weg beim Jäger 218-222 
22335 Hamburg 
Germany

Følgende symboler bruges i denne 
betjeningsvejledning og på 
fjernbetjeningen.

Enheden producerer og modtager 
radiosignaler. Interferens kan 
forekomme, hvis enheder med 
dette symbol er i nærheden.

Korrekt bortskaffelse.



Noter Noter



© 2019 Starkey Hearing Technologies. All Rights Reserved.  

86163-007   11/18   BKLT3000-01-EE-SG




